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A brassói magyar kir. állami keres- 

kedelmi akadémia és közép faipariskola 

uj épületének felavatása ma történt meg. 

A Rezső-körutnak a Cenk-hegy kö- 

zelében levő részén emelkedik az olasz 

renaissance modorban épitett két emele- 

tes épület, melynek falai között méltó he- 
lyét találta fel két oly tanintézet, melyek- 

nek a hazarész kulturális és főleg közgaz- 

dasági életére gyakorlandó mélyreható 

befolyását adja az Ég, hogy mielőbb tapasz- 

taljuk. 

Ipar és kereskedelem tehet csak 

egy nemzetet igazán nagygyá, gazdaggá 

és hatalmassá, mert mint Hume Dávid és 

Schmidt Ádám nagy angol nemzetgazdák 

mondották: , az ipar és kereskedelem las- 

sankint megállapitja a rendet és a jó kor- 

mányzatot, s azokkal együtt az egyéni 

szabadságot az ország lakosságában; 

függetleniti azokat a felebbvalóktól; önál- 

lóvá és szabaddá teszi." 

Nagy és hatalmas pedig csak az a 

nemzet lehet, melynek polgárai nagy több- 

sége önálló, szabad és független. 

Ez önállóság és függetlenség, mely- 

lyel a kereskedő és iparos magát körül- 

bástyázza, a szabad verseny hatása alatt 

folytonos tökéletesedésre és haladásra buz 

ditja azt, felébreszti 
"szellemet, s ezek gyümölcse a haladás, és 

benne a vállakozási 

gyarapodás az anyagi téren, 

Az anyagi jólét azután lehetővé teszi, 

hogy az iparos és kereskedő culturális 

igényeit is kielégitse; alapja tehát a 

szellemi téren való haladásnak is. 

S hogy: „annyi balszerencse közt 

oly sok viszály után; ma még él nem- 

zetünk, s államunk számottevő tag az euró 

pai nagy államok sorában, azt annak kö- 

szönhetjük, hogy ujjászületési korszakunk 

apostolai: Széchenyi István, Deák Ferencz 

és Kossuth Lajosjiparunk, kereskedelmünk, 

közgazdaságunk fejlesztésére nagyon sokat 

tettek. 

Hisz a tizennyolczadik században, — 

a hosszn háboruk után, a melyek Árpád 

és a vegyes házakból való királyok alatt, 

a többi Európa legmiveltebb országaival 

egy szinvonalon, állott iparunkat és kereske- 

delmünket, majdnem teljesen semmivé tették, 
— az osztrák közgazdasági politika, mely 

hazánkat, mint gyarmatot tekintette, telje- 

sen lehetetlenné tette az ipar és kereske- 

delem fellendülését. 

Már az 1790-iki országgyülés, s 

majdnem minden későbbi országgyülés 

sürgeti a magyar kereskedés felszabaditá- 

sát, lényeges javulást azonban ki nem 

vivhatott. 

Széchenyi reformátori szelleme, izgató 

lelkesitő iratai ébresztették fel nemzetün- 

ket aléltságából, s a jóslataiból bizalmat 

meritő nemzet, bár a vámrendszer nyo- 

masztó sulylyal nehezedett reá, uj erővel 

fog ipara és kereskedelme fejlesztéséhez. 

1842-ben Tolnában s Komáromban egy- 

letek alakulnak a külföldi ruhakelmék vi- 

selete ellen; 1844-ben megalakul Pesten 

az iparvédegylet; s a karok és rendek a 

törvények védelme alá helyezve a véd- 

egyletet, felhivták a honpolgárokat, hogy a 

védvonalat, melyet törvényhozás ut- 

! ján a nyomasztó rendszer ellen emelni nem 

sikerült emel jék fel házuk kü- 1 mával emlitem fel, teszem azért, mert ez 

szöbénél, Nagy hévvel s lelkesedéssel 

karolta fel az egész ország az eszmét. 

Ujabb gyárak támadtak, a fennállók na- 

gyobb tőkével, több eredménnyel müköd- 

hettek, a kézmüvek osztályai szaporodtak, 

gyártmányaik kelete tágult, s az egész 

iparos és kereskedelmi életbe oly élénkség 

vegyült, milyet akkori viszonyaink között 

álmodni sem lehetett. 

Ma már — azt mondják, magasabb 

érdekből, — belenyugodtunk abba, hogy a 

vámügyet, - mely az ipar és kereskede- 

lem hatalmas regulatora, - Ausztriával 

közösen intézzük. 

Ma már hasztalan keressük azt a lel- 

kes sereget, melynek elve: „inkább drá- 

gábban fizetni otthon a rosszat, a mit jobb 

minőségben a külföldön olcsóbban szerez- 

hetne" ; s ma már alig akad ember a ki 
czéltudatosan, hazafiságból pártolná a hazai 

ipart, 

Pedig ma fejlettebb versenyképesebb, 

iparunk, és termékei sok esetben jobbak 

és olcsóbbak is, mint a külföldi. 

Az iparos, a kereskedő, a fogyasztó-e 

az oka, hogy ennek daczára nagyobb a 

kelete a külföldi rosznak, mint a honi jó 

terméknek ?! Ne kérdjük! Ne vitassuk, 

hanem tegyük mindannyian kötelessé- 

günket ! 

Kormányunk Mdicséretes kereskedelmi 

és ipari politikája módot nyujt az állapo- 

tokon segiteni. 

A társadalmon, iparosokon, 

dőkön, fogyasztókon a sor. 

S ha ezt, ma a kereskedelmi akadé- 

mia épületének felavatási ünnepélye alkal- 

kereske- 

akadémiától, az abban uralkodó hazafias 

szellemtől bizva várom az iparos és ke- 

reskedő-osztály ily irányu regenerálását. 

Képzett, szakértő iparosaink, csinos 

és szolid munkájukkal majd legyőzik a 

a külföldi versenyt. S egy oly kereskedői 

osztály, mely felkeresi a honi ipartermé- 

keket, buzditja, bátoritja és anyagilag is 

segiti az iparosokat, s vevőinek a honi 

termékeket ajánlja első sorban, s ezáltal 

piaczot teremt azoknak, hatalmas lendüle- 

tet iparnak, kereskedelemnek. Ilyennek, s 

a mellett, magasabb látkörrel és szakkép- 

zettséggel felruházva, vállalkozó szellemü- 

nek és találékonynak képzelem azt az ifju 

nemzedéket, mely ez akadémiából kikerül, 

s mely, ha hivatását felfogja s annak em- 

bere is lesz évtizedek alatt uj, nem is re- 

mélt haladásra segiti e vidéket. 

S e nemzedék további s legfőbb fel- 

adata lesz, magyarrá tenni a még mindig 

német kereskedést. 

A kereskedelem tere az, a hol még 
legkevésbbé jutott érvényre államunk nyelve 

a magyar: e tér az tehát, a hol a leg- 

égetőbb, s legszükségesebb a magyar nyelv- 

nek az őt megillető helyet kivivni. 

Az akadémia lelkes tanári kara, s az 

általa nevelt lelkes ifjuság a garanczia 

arra, hogy nemzeti nyelvüánk nem lesz 

soká idegen a kereskedelem terén sem ; 

s ezért szivből üdvözöljük a kereskedelmi 
akadémia és közép faipariskola tanári ka- 

rát és ifjuságát diszes uj épületében. 

N 

keczZK t ÉN 

Ö sz m. 
A „Brassó" eredeti tárczája, - 

Már rég eltávoztak a fürdővendégek a 
fenyves kis Tátrafüredről, A lakok ablakai 
lefüggönyözve vagy deszkákkal leszegezve. Az 

ereszek és tornáczok üresen tátongnak a sza- 
badba ki. 

mára a sürű fasor lombja; mintha 

Egy- magányosan 

Kisértetiesen kongnak a csendes utczasoron 
végig. Ugy-ugy felriad a hideg szellő 

könnyeit 
hullatná a sohajtó ág: száraz levelei 
potyognak a sima földre. 

tekkel a sétányon. 

gondolatokba merülten. Nem is veszi észre, 
hogy az átellenben levő ház egyik ablakából 
fatal leányarez kitekint. 

nem tudja ezt senki, 

Ez a lány sötéthaju, buzavirágszinü kék 

szemekkel. Ugy elandalog a beteg fiatal em- 
r alakján. Sajnálja, félti, s szivesen oda- 
dná viruló éltét a férfi hervadó sziveért; de 

senki. Majd zongora 
é ül s malsg benőséggel énekli ezt a 

sétálónak léptei 

fuval 

egyre 

Épen egy fiatai ember lépdel lassu lép- : 
Halvány, beteges, vézna. 

Mit is keres itt ? Leül fáradtan egyik padra, 

Hogyha felhő volnék, 
Némán rád borulnék 

S kisirnám a végső F kényemet 

Az ébredő sziv titkon fájó szerelme! 
A beteg fiatal ember összerezzen az 

édes hangok hallatára. Majdnem kicsordulnak 
könnyei az elérzékenyüléstől. Nagy nehezen 
küzdi le felindulását. Hófehér zsebkendejét 
szeméhez nyomja. Ah, ez a gyáva köny! S 
daczosan felkel ülőhelyéből s gyors léptekkel 
tovább halad a fenyvesig. 

–Mondd csak, Olga, mit jelentsen ná- 
lad ez a rendkivüli szomoruság nehány nap 
óta? – kérdé a buzavirágszemű lányt a nyá- 
jas képü nagymama. 

– Anyám jutott eszembe; szegénynek 
hült szive távol porlik hideg hant alatt. 

S Olga reszketeg hangját mély csend 
váltá föl a csendes szobában. 

— A ki születik, meg kell annak egy- 
szer halnia. Ránk is az a sors vár. Egyiknek 
elébb, másiknak később kondul meg a lélek- 
harang. Az élő rom, mint én, jobb szeretné 

felcserélni a békés hant terhét az örömtelen 
életével.. Ma különben megérkezik atyád. 

s mesoly közt tevé hozzá: 

– Hát ha meglep valami ritka aján- 
dékkal? 

— Igen, igen, — szól a Jány élénken 
— atyám megigérte távoztakor, hogy Pestről 

szép ajándékot hoz ittmaradásom egyhangu 
napjaiért kárpótlásul. 

Kis vártatva édes kérőleg mondá a lány 

– Nagymama, nem megyünk sétálni? 

— Moeonj csak te egyedül, én honn ma- 
radok, hogy atyád fogadtatására a szamovárt 
előkészitsem. 

Alig telt el öt percz s a lány kézcsók- 
kal távozék a nagyanyjától. Mint valami hab- 

ány, oly könnyü léptekkel haladt a sétányon 
végig a fenyves irányában. Az öreg asszony 
gyönyörködve kisérte szemeivel végig a csinos 
alakot. Sugár termet, nemes tartás. Hát még 
az a jóságos sziv! Munrilló ecsete alig talált 
volna szebb eszményt, vonásainak ragyogó 
szinpornpájához. Áhitat szállta meg az idegen 
nézőt ez élő Madonna-kép láttára. Rajongó 
vonzalom bilincselte hozzá a férfiszivet, 
ki őt egyszer látta, 
hajtott. 

Olga a fenyvesbe ért. A tó korlátjára 
támaszkodva találta azt a fiatal beteges kiné- 
zésü embert. A viz tükre oly sima volt, oly 
nyugodt, s az a nehány hattyu rajta ugy 
evezett, mintha nem érezte volna a haldokló 
táj vonaglását. A hattyu olyan, mint az érzé- 
ketlen szobor; szép, de hideg. 

—
 

s a 
álmában is utána só- 

Hidegen állott a parton a fiatal idegen. 
Olga félénken tekintett rá. Lopva szemlélte 
arczvonásait; nem voltak azok közönségesek. 

Mint hamu alul a lappangó tüz, ugy világi- 
tottak beesett szemei sötét szemöldökei alul. 
Hirtelen találkoztak tekinteteik. A mány el i- 

Ez volt első és utolsó találkozásuk. 

Azon este megérkezett Olga atyja. Meg- 
lepte egyetlen leányát – vőlegénynyel, deli 

termetü mivelt uri ember személyében. Orvos 
volt, mint leendőjének atyja, hirneves, fővá- 

rosban is keresett. Mikor a thea mellé ültek 
volna, Olga mellett foglalt helyet. A lány 
szórakozott, szótalan magatartását az atya 
meglepetésnek tulajdonitotta. Fiatal gyermek ! 

Csak egyszer a vendéglős maga lép iz- 
gatottan be. 

— Orvos ur, az a beteges fiatal ember 
nagyon rosszul lett. Vérhányás érte atól. 
Eszméletlenül fekszik. 

Olga elhalványul; kulesolt kézzel ké 
atyját : 

— Gyorsan, mentse meg! 

És sirva fakadt. 
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Milán király és a radikális párt. 
(Folytatás.) 

Az alkotmány átlépése néhány esetben; 
a pénzügyi reformok kudarcza; az 1889. má- 
jus 14. és 15-iki (ó n. sz.) ismeretes bünté- 
nyek, melyek magának a felsőbbségnek veze- 
tése alatt történtek; Natália királyné törvény- 
telen s alkotmányellenes kiutasitása; a nép- 
szerütlen Mihály metropolita visszahelyezése 
állásába; a kereskedelmi szerződés megkötése 

Romániával haszon nélkül a szerb termelésre; 
erkölcstelen. egyének kinevezése községi elől- 
járókká; tehetséges emberek elbocsátása ál- 

lamszolgálatból tehetség nélküli czinkosok ja- 
vára; a mohó vágy, a melylyel a vezérek és 
a radikális értelmiség magas hivatalok és ál- 
lások után sovárgott és viaskodott, és igy to- 
vább. Mind ez szaporitotta a nyugtalanságot 
és elégedetlenséget magában a radikális párt- 
ban. Es ez az elégedetlenség egy év óta a 
legnépszerübb radikális képviselők, minők Ka- 
tiec, Maximovic, Tajsic, mindnyájan valóban 
hüek a fiatal Sándor trónjához, — eorős tilta- 
kozásaiban nyilvánult és utóbb a népből való 
radikálisok elszakadásának kezdetében a hi- 
vatalos radikálisoktól, a kik nyerészkedő 
érdekekből vakon engedelmeskedtek a kor- 
mánynak és a regenseknek. 

Ily nehéz helyzetben, az egész párt lá- 
zadásban állván, egy becstelen csinre vete- 
medett a radikális kormány. Ügynökei és kép- 
viselői által a nép előtt minden felelősséget a 
kudarczokért és büntettekért, a melyekért pe- 
dig senki más nem felelhet, mint ő, a regens- 
ségre háritott. A siker e tekintetben annál 
könnyebb és biztosabb volt, minthogy az anti- 
dinasztikus elemei a radikális pártnak a re- 
genseket már előbb közvetlen czéltábláivá 
tették támadásaiknak és Garasanin kivülről 
már rég megingatta a regensek állását táma- 
dásai által, melyeket a ,Videlo"-ban megje- 

lent, meggyőződéssel, szellemmel és bátorság- 
gal teli czikkeiben intézett Ristic ellen s a 
melyekben Risticet és Milán királyt tette fele- 
lőssé mind ama bajokért, melyeket az utolsó 
évek óta Szerbiának elszenvednie kell. 

Ily helyzetben találta Szerbiát az egyik 
régens váratlan halála. Más viszonyok közt 
nem lett volna nagy politikai fontosságu ez 
az esemény, mert az alkotmány határozatai, 
hogy mint kelljen az elhalt régens helyett 
ujat választani, világosak; de a mostani vi- 
szonyok közt kell hogy aggodalmakat keltsen 
a haláleset a régenseknél és Milánnál. A ra- 
dikális kormány állt ezek előtt, a mely már 
elég bizonyitékot szolgáltatott, hogy képessé- 
gükre és hüségükre többé nem lehet számi 
tani. A kormány mögött meg egy elégedetlen 
párt állt, a mely párt minden jel szerint el 
volt határozva, a legközelebbi skupstinán, 
melyben az elhunyt Protic utódát kell meg- 
választani, nyilb harczba lépni a régensség 
ellen, mely harcznk következményeit az or- 
szágra és a trónra előre látni nem lehetett, 
A nehézség a régensekre nézve annál nagyobb 
volt, minthogy maga a radikális kormány sem 
érezte magát elég erősnek az „antirégens- 
áramlattal' szemben, a mely a legközelebbi 

skupstinában igen erős kifejezésre jutással fe- 
nyegeti és a kormány nem tudott kezességet 
nyujtani, hogy képes lesz a skupstinát ve- 
zetni. 

Nem maradt egyéb választás, minthogy 
a Pasic kabinet és a régensség bucsut vegyen 
egymástól. A bucsu megegyezés tárgya és 
majdnem érzelgős volt, legalább Bistic is 
Dasic urak közt, mely utóbbi, szegény bolond, 

mindig szolgálatkész és hü volt, a mikor csak 
tehette. 

Azt a kérdést lehetne felvetni, valjon a 
régensség ama nehézségben, melyben leled- 
zett, nem vállalhatott-e a radikális pártban 
még oly embereket, a kiknek jellemében és 
tehetségében inkább bizhatott, mint Pasic- 

ban és miniszterkollégáiban és a kik kisegi- 
tenék a régensséget a jelen nehézségekből 
azon erő által, melyet magából a radikális 
pártból meritenének ? 

Meggyőződésem, hogy egy kissé több 
ügyességgel és különösen több őszinteséggel 
a régensek részéről, el lehetett volna azt 

érni; valamint hogy az lett volna a természe- 

tes és a legkevésbbé veszedelmes itt, melyet 

a régensségnek választani kellett volna. De 
m léptek erre az utra s én azt hiszem, 

y ezért, valamint a rosz következménye- 

kért, ha lesznek ilyenek a liberális kabinet 
kinevezése folytán. a felelősség első sorban 
Ristic ur kollégáját, Belimarkovic tábornokot 
és Milán királyt kell hogy illesse. Az előbbi 

a radikális párt minden mozgalmában soha 
sem tudott mást látni, mint nehány „nagy- 
ravágyó spekuláns" cselszövését és izgatását. 
Neki az egész nép liberális és loyalis, csak- 
hogy rossz emberek megcsalják és elámitják. 
Milán pedig mindig hajlandó volt a radikális 
pártban a maga és érónja ellenssgele látnt. 

Ristic kissé hely 

radikális pártról. Ő soha sem osztozott sem 
Milán király, sem Belimarkovics egyoldalu 

nézeteiben s ezért lesz benne valami igaz, a 
mit egész Szerbiában hisznek, hogy Ristic a 
legutolsó válság megoldásában kollégája és 
Milán király pressziójának engedett s akarata 
ellen egyezett bele, hogy az ország kormány- 
zását a liberálisokra bizzák. 

De bármint történt, az egész országot 
meglepte, midőn f. é. augusztus hó 21-én az 
uj liberális kabinettet látták és bámulva kér- 
dezték az emberek: mi lesz most? 

Igen, quid nunc? 

Az uj liberális kabinet oly emberekből 
van összeállitva, a kik elég hazafiassággal és 
bölcsességgel birnak arra, hogy megóvják ma- 
gukat a chauvinisták és ama szenvedélyes 

emberek befolyásától, a kik őket Szerbiára 
nézve veszedelmes és nyaktörő irányok felé 
terelhetnék. Ők azzal az őszinte kivánattal 
jönnek, hogy az országnak és a trónnak szol- 
gáljanak, használjanak, ha és a mennyire ké- 
pesek a jelen nehéz viszonyok közt. A meny- 
nyire én ismerem ez embereket, azt hiszem, 
állithatom, hogy sem azok az aggodalmak, 

melyek az európai sajtóban merültek fel, hogy 
i. ez a kabinet az „eszeveszettű 

orosz szlávofilizmus szolgálatában fog állni, 
sem azon aggodalmak, melyeket néhány szerb 
lapban lehetett olvasni, hogy t. i. az ellen- 
pártokkal való küzdelemben a törvény hatá- 
rait át fogják hágni, — nem igazoltak. 

Ribarac ur, a belügyminiszter, még fia- 
tal, de jó jogász, talentumos és nekem erős 
meggyőződésem, hogy ő jobban tudja, mint 
bárki más, hogy már nem lehet Szerbiában 
„,bunkós botokkal és szinlelt, koholt 
összeesküvésekkel kormányozni, hanem hogy 

az egyetlen mód, a melyen ez országnak jót 
tehetnek, az alkotmány megtartása és a tör 
vények tisztelete. 

De daczára minden jó véleményemnek, 
a melylyel az uj kabinet és a benne ülő fér- 
fiak felől viseltettem, mégis kétlem, hogy le- 
győzhetnek minden akadályt, melyet a jelen 
helyzet komolysága állit eléjük. 

(Folyt. köv.) 

Román dolgok. 
Négy vezérczikkben panaszolja el olva- 

sóinak a Gazeota, hogy mennyira megkárosi- 
tották a magyarok a román volt jobbágyokat 
a regale megvalósitásánál. Pl. Mező-Band ka- 
pott 100 ezer forintot, melyből kétharmad 
részt a volt nemesek kaptak. A volt jobb- 
ágyoknak, kik között a románok többségben 
vannak, jutott 32 ezer forint, de a románok 
ebből semmit sem kaptak, mert az egész ösz- 
szeget magyarositó ezélra, t. i. köz- 
ségi iskola épitésére forditották s a megma- 
radt összeg kamatját a községi tanitók fizeté 
sére adták. Hogyan? A románok vannak 

Bandon többségben és a románok még sem 
kaptak semmit? Kicsoda értheti ezt meg? A 
A románokat legalább 20 ezer forint illette 
volna meg és még sem kaptak semmit. Hát 

ha többségben vannak, miért nem szavazták 
meg önmagoknak? Igy történt Mező-Madara- 
son, Ölyvesen stb. Már higyje a ki akarja, 
mi nem hisszük, hogy a többségben levő ro- 
mánokat meg lehetett volna kárositni. Nin- 
csenek többségben. Hoz a Gazeta még több 
példát is föl, de ezek is mind oda lyukadnak 

ki, hogy a többségben levő románokat min- 
denütt megkárositották a kisebbségben levő 

magyarok. Mindezt el kell hinni, mert a Ga- 
zeta mondja. 

k * k 

Üldözik aromán ügyvédeket 
Aradon — igy mondja a Gazeta. - Oncu, 
Trutia, Suciu és Popu ügyvédek mintha ha- 
zaárulást követtek volna el, az ügyvédi ka- 
mara perbe fogta volna. ,Ugy látszik, jegyzi 
meg a Gazeota, hogy az aradi veszett tulzók- 

nak szükségük van néhány politikai leczkére. 
Bizonyosak vagyunk, hogy meg is fogják kap- 
ni a perbe fogottak részéről azon nyomorult 
megokolásért, melyet az aradi ügyvédi ka- 
mara felhozott." Igy irja a Gazota. Most te- 
hát reszkess aradi ügyvédi ka- 
maáral... 

k k 

Mozognak arománok Isztriá- 
ban. Elhatározták, hogy több ifjut elkülde- 
nek Romániába, hogy tanulják meg jól a 
a román nyelvet. Hátha a moldovai csángók is 
elkezdenének mozogni és gyermekeiket Unga- 
riába küldenék, hogy jól tanulják meg a ma- 
gyar nyelvet? Akkor lenne még csak igazi 
lárma, hogy a moldovai csángók nem magya- 
rok, hanem római kadhelikns oláhok. 

Ardoel Uealagon, az az hogy sajtó 
pert kapott a „Narodnie Noviny" Pozsonyból 
a Hurban gyalázatos czikke miatt. Megkapja 

ezt még az is, a ki tudtunkra adja, t. i. a 
Gazeta, csak folytassa a külföldi lapoknak a 
magyar zsarnokságról hozott hazugsága nak 
közlését. 

Regenerálni akarják Romániában a köz- 
ségeket. azaz hogy a kormány akar épittet- 
ni, természetesen törlesztésre, mint a közsé- 

geket Baragánban - puszta. - Okosabb do- 
log is az, mint Erdély meghóditása; mert a 
mostani községek nagyrésze olyan paraszthá- 
zakból állanak, melyek nem hogy embereknek, 
de még okatlan állatoknak sem illenek be. 
Erre dolgozzék a Liga, mert sok itt a tenni 
való. 

A Telegr. Roman egyház és poli- 
tika czimen vezérezikkez a N.-Bánya vidéki 
reform. egyházaknak az oláhizgatások ellen a 
kormányhoz tett felterjesztése alkalmából. 
Nem tetszik neki ez a politizális? Ha nem 
tetszik, mi arról nem tehetünk. Szerintünk 
jobb a veszélyt megelőzni, mint behunyt 
szemmel bevárni. 
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Borzasztó ember lehet az a 
Kapcze Gyula főszolgabiró Szászvároson, a ki 
Náthán Bertalan zsidót kandidálni 
merte körjegyzőségre, ennek megválasztását 
keresztül is vitte és a miniszteriumig megvé- 

delmezte. Ugy kell Náthánnak, miért 
zsidó és miért nem rumun verde, mert 
ekkor semmi baj sem lenne. 

De azért a fajgyülöletet mi hirdetjük s 
nem a román lapok irói, kik a zsidókat ugy 
szeretik hogy majd megeszik, főleg, 
ha Náthánból Tordai lesz, mint a jelen eset- 
ben is történt. Lett volna csak Náthánból 
Notanescu, akkor minden jól ment volna. 

. 
. 

Modern jellemek Rácz János ko- 
lozsvári egyetemi tanulóról szól az ének. Szi- 
vesen vesszük tudomásul, hogy találkozott ha- 
zánkban két román lap, melyek keményen el- 
itélik Rácz Jánost. ,Azt mondják — irja a 
Telegr. Rroman - hogy Ráczot megfizették 
volna (?) a magyarok t. i. a , Tiltakozás" 
röpirabt aláirásáért." Ezt az ifjut a románok 
jobban mefizették és eltagadta aláirását s a 

magyar táborból átszökött a román táborba.4 
„Tehát pénzbeli alkuvásról van szó. Ezt a po- 
litikai iskolát csakis a Tribuna megjelenése 
után észleljük magunk közölt, minthogy an- 
nak egykori rectora (Slavics) idegen pénzért 
mocskolta a románokat." A temesvári „Lumi- 
natorult szintén elitéli ezért első sorban a 
Tribunát, de egyuttal a Ligát is. A mi Rá- 
czot illeti, ezt rothadt burjánnak nevezi, a ki 

akárhova kerül is, mindenütt annak maradand. 

A Tribuna és Gazeta még nem itélték el Rá 
czot, de még ezek is megfogják tenni, ha- 
majd magukba fognak szállni. 
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omán papok tekintélyéről, sulyos 
helyzetéről vezérezikkez a Gazeta Nagy baj 
a natió között az, hogy a hivek, ha a vladika 
nem itél kedvük szerint, átállással fenyegetőz- 
nek és ennek kikerülése miatt a papok huz- 

zák a rövidebbet. Azonban – tanácsolja a Ga- 
zeta, – midőn ezt nyiltan bevalljuk, a mi 
papjaink se feledjék, hogy minden ember ön- 
maga szerzője tekintélyének. Igyekezzenek te- 
hát hivatásuk magaslatán állani, mert ekkor 

biztos alapon fog tekintélyük feküdni s nem 
egy könnyen lehet azt lerombolni." Nem szó- 
lunk mi ehez, csak a papválasztáskor tölme- 

rülő eszem-iszomra mulatunk. Ez egyma 
ban elég arra, hogy tönkre tegye a pap 
kintélyét. 

Egyletek és társulatok. 

Brassó, 1892. okt. 8. 
A helybeli róm. kath. árvaháza. 

pitónőegylet annak idejében felhiv 
intézett városunk nemesen érző lakósai 
hogy az általa rendezendő bazár- -ügyben segit. 
ségére jőjjenek. Felhivásunk, kérő szózatu 

női bizottság lankadatlan buzgalmának - m 
immár bevégzett tényekkel állunk szemben. 
Ezen tényekkel akarunk leszámolni. : 

Brassó város minden felekezetbeli, 
főképen róm. kath. hitbuzgó hölgyei vetélked 
ajánlják fel a bazárhoz való készséges hozzá 
járulásukat, s ha elfogulatlan itéletet hozunk 
a beérkezett szebbnél szebb, nagy becscsel birt 
kézi munkák fölött, be kell ismernünk, m 
rint nőinkben a vallásos szent érzelmek, könyö- 
rület, felebaráti szeretet, együtt a munkakedy 
erényével gazdagon föllelhetők. Csak ezeknel 
köszönhető ama szép eredméagy, mely szeri 
bazárunk 500 db. értékes nyeremény-tár, 
fölött rendelkezhetik. 

Mihelyt eme gazdag gyüjtemény, melyb 
a legszükségesebb házi eszközök, evő-készlete 
s legdiszesebb toilette-tárgyak többszört 
képviselvék, együtt van, a nyeremény-tárgya 
ról számozott jegyzéket késziténk, s ezt, vala 
mint az egész bazár játék-tervezetét felküldöt- 
tük a nm. m. kir. pénzügyminiszteriumhoz 
szabályszerüen felszerelt folymodványban, ké 
vén az egészhez a legmagasabb engedélyt. 

kezvén, az alábbiakban megismertetjük játé. 
tervünket egész terjedelmében. 

Amint már fennebb emlitők, 500 d 
nyeremény-tárgy kerül kisorsolás alaá. 

azokat, f.-hó 11 21. ig flaete ki fog 
juk állitani a róm. kath. fjelemi kanod ra, 
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mellett mindenki által hogtaktutbotük Az 
befolyt összeg is az árvaházi alapra forditta 
tik. Az 500 db. nyereménytárgy kisorsolá 
végre f. év október hó 22-én d. e. 9 órá 
kezdődőleg megfelelő hivatalos ellenőrzés mel 
lett oly formán fog megejtetni, hogy előszö 

a 8000 sorsjegy számai közül huzatik ki egy 
s uyomban rá az 500 nyeremény-tárgy szá 
mai közül egy. Az igy kihuzott sorsjegy nye- 
ri a megjelelő tárgyat. És ez igy fog folyni, 

mig mind az 500 db. nyereménytárgy kisor- 
soltatik. A huzás alkalmával pontos jegyzék 
fog vezettetni s a tárgyak a huzás után ille- 
tőleg f. hó 23. tól kezdve a nyerő sorsjegyek 
tulajdonosainak át fognak szolgáltatni... 

Nagy érdemüű közőnség! Egyletünk va- 
gyona, melyet évek óta oly kitartó hangya- 

szorgalommal gyüjtögeténk, már is üti a 20 
ezer forintot; de még messze állunk attól, 
hogy áldásos vállalatunkat befeje hessük, mert 
hiszen egy árvaház létesitéséhez még eme 
vagyon négyszerese is alig elég De mert Az 

első 20 ezer forint együtt van, s mert egye- 

sületünk odaadó buzgalommal munkálkodik, a 
tőke most gyorsan fog növekedni, kivált ha 
a nagy közönségnek minden oldalról mutatko- 
zórészvéte it növekedni fog. Czélunkat sok- 
kal hamarább el fogjuk érni, mint sem gon- 

dolnók, csak együttesen, vállvetett erővel dol- 
gozzunk ! 

Épen azért azon alázatos kéréssel jár 
lunk városunk és vidékünk nemeskeblü lakó 
hoz, hogy jelen bazár-ügyünket, moly az ár- 
vaház alapját másfél-ezer forinttal fogja n 
velni, könyörülő sziveire vévén, tekintve 
idő rövidségét, siessenek buzgólkodni a kibo- 

csátott sorsjegyeknek ugy elárusitása, min 
megvásárlása körül. Elvére minden sorsjeg 
tulajdonosa fog nyerni: egyik része nyer érté- 
kes tárgyat is, de mindnyájan nyerni fogunk 
az Ég jóságos Atyjától, ki a szegények 

igítéat bizonyára meg fogja juta 
mazn 

gyten hálás szívvel emlékezünk me 
mindazokról, kik njapb idők en mint alapit 
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tagok az egyletbe beléptek ; ilyenek: Broszek 

Antalné urhölgy 50 frttal, Drexler Sándor- 
né, Krolop Terka és Piblinger Edéné 
urhölgyek 10-10 frttal. Végre köszönetet mond 
az egyesület Haborman Vilma és Temes- 

vári Zakariásné urhölgyeknek, kik ez évi 
rendes tagdijaikat 2 frt. helyett 5-5 frttal 
voltak kegyesek megváltani. 

A „Brasói r. kath. árvaházalapitó 
Nőegylet" választmánya. 

Levelezés. 

N.-Szeben, 1892. okt. 5-én. 

Tekintetes Szerkesztő ur ! 
Levelem illatáról veheti észre a t. szer- 

kesztő ur, hogy meglehetős respektünk van a 
közelgő veszedelem a kolera ő nagyságát ille- 
tőleg és városunk tanácsa hasonló vélemény- 
nyel lenni látszik, mert a kellő intézkedéseket 
jó időben és jó előre megtette. S hogy ezen 

intézkedések nem csak irott malasztok - mint 
legtöbbnyire lenni szoktak — azt nem egy házi- 
gazda érzékenyen tapasztalta, mert a kihir- 
detett büntetési összeg mindnyájukon fel is 
hajtatott, már t. i. azokon, kik a rendeletnek 

— óvintézkedést illetőleg - eleget nem tettek. 
Most pedig hogy Budapesten kiütött a 

kolera: nagy falragaszok hirdetik a közönség- 
nek, hogy a fő. és székvárosból érkező utasok 

5 napi megfigyelésre a korházba illetőleg egy 
e czélra berendezett helyiségben fognak elhe- 

lyeztetni és e czélból minden vonal érkezte- 
kor a városi orvos, rendőrbiztos és rendőrök 
a pályánál vannak, hogy az illetékeseket fo- 
gadhassák. De mivel sok ut vezet Rómába 
és Szebenbe is: az emlitett falragaszok ugy 
a szállók, korcsmárosok, mint egyeseknek 
300 írt birság terhe alatt kötelességükké te- 
szik az emlitett helyről érkezett és megszál- 
lott utasok azonnali bejelentését. Az udvarok 

is meglehetős lelkiismerettel vizsgáltatnak. 

Van tehát kárbolillat mindenfelé elég. 
Daczára azonban ezen óvintézkedéseknek, 

városunk azon sajátságánál fogva, hogy a kü- 
lönféle speczialitások – minő pl. Lukácsiu 
ur is, kit szintén városunk falai közt láthatni 
szerencsénk van – azt el nem kerülik, igy 
tehát a kolera is bemutatta magát egy kato 
nai szolga személyében, ki tegnapelőtt este 
hirtelen rosszul lett a kolera tünetei közt. 
Tehát a rém első lázát is volt alkalmunk 

megizlelni. 
Hanem nemcsak a kárbol illattal bővel- 

kedik városunk; de van még egy más is, mely 

más természetű ugyan, de hasonló szomoru 
körülménytől szárimazott és ez a perzsszaga, 
mely a mult héten leégett szövőgyárból, a 
tegnapelőttől fogva pedig - a mintegy fél- 
óra távolságra eső - Neppendorf (Kis-Torony)- 

ról származott. 
Kis-Torony nagy veszedelemben forgott, 

mert majd az egész falu leégett a kedvezőt- 
len irányu szél miatt, Leégett mintegy 125 
gazdasági épület, ház azonban csak kettő. A 
kár mintegy 120,000 frt. Az épületek és ka- 
zalok még ma is égtek. Igen szomoru lát- 
ványt nyujtott ezen szorgalmas és munkás 
nép által lakott rendezett és tisztaságáról is- 

mert község pusztulása. 
Nevezetes ez a község reánk szebeniekre 

nézve azért is, mert tejszükségleteinket innen 
nyerjük és azon körülménynél fogva, hogy 
tudjuk e község marhaállományának ugy bi- 
val, mint teheneinek számát és igy nagyon 
kényelmesen kiszámithatjuk, hogy azon bival- 
tejben, u elyet reggelizéshez felhasználunk - 
mert tehéntejet onnan egyáltalában nem hoz- 

nak - hány százalék a tehéntej. 
Orvosok véleménye az, hogy a kolera 

legjobb ellenszere a jó táplálkozás és vig ke- 

dély - no meg a konyak. Hát biz ezek mind 
olyan dolgok, melyekhez mi tisztviselők - 
még azok is. kik pótlékot nyertek, hát még 
a kik nem nyertek!? — bajosan juthatunk : 
de egy város közönségének az életében ez 

nem számottevő dolog, a fődolog az, hogy a 

fentebbiekhez megkivántató kellékek megle- 
gyenek, az pedig megvan. mert mig az anyagi 

részt az üzletek bőven szolgáltatják, addig a 
jókedv s egyáltalában a szórakozásra alkalmat 

nyujtani kinálkozik egy magyar szintársulat, 
mely 12 előadásra bérleteket gyüjt. Az állami 

piskola is készül hasonló előadásra a sze- 

ny gyermekek érdekében. 

kilátás vigabb tudósitásokra 

is, melyek közül előre láthatólag azon ,Banket4 
fogja legháládatosabb tárgyát képezni mit a 
„Polgári kör" uj épületének felavatása alkal- 

mával rendezni készül. Mert hát tudni kell, 
hogy szeben piaczán végre van egy olyan 

ház is, mely homlokzatán nagy arany betük- 
kel hirdeti, hogy van e városnak magyar la- 
kossága is, mely szerényen bár, de kellőképen 
igyekszik betölteni helyét; a felirat felett levő 
két egymásba helyezett kéz pedig azt látszik 

hirdetni, hogy ez az eredmény az egyesülés 
(Olvasó- es Polgári kör) és egyetértés követ- 
kezménye. 

Az épület ujitása még nincsen teljesen 
befejezve, de már ahoz közel áll és hogy oly 
csinosan és czélszerüen történt az épület át- 
alakitása, az Szalai épitész érdeme, kinek 
azonban az épület vásárlásánál is tevékeny 
része volt. 

Tegnap az állami hivatalok irnokai gyü- 
léseztek fizetésük javitása érdekében. Mint 
halljuk, a szebeni állami tanitók testülete is 

több helyről felszólitást kapott, hogy hasonló 
eczélból ujabb gyülés összehivását eszközölje. 
De furcsa helyzetük is van az állami tanitók- 

nak, kik sem az állami tisztviselők fizetéseme- 

léséhez nem voltak beosztva, sem a tanitói 

fizetésemelésnél nem lettek bevéve, mert ér- 
dekeik és helyzetők ugy a községi, mint a 
felekezetiektől sokban eltérő. Nem volna e 
czélszerű az országos egyletben, vagy azon 
kivül, egy külön szakosztályt illetve egyletet 

alakitani, hol az ilyen specziális ügyek tár- 
gyaltatvának? Beszéljék meg az illetékes 
körök! Én meg magamat ajánlom a közelebbi 
viszont találkozásig. 

-a- 

Az erdélyi magyar szinészet 
száz éves jubileuma. 

1892. november 11-én telik be századik 
esztendeje annak, hogy Kolozsvárt megkez- 
dette előadásait az ,„Erdélyi Magyar Nemes 
Szinjátszó Társaság". 

E társulat vetette meg első biztos alap 
jait a nemzeti szinmüvészet állandóságának. 

Az ebből kibocsátott szinész-raj juttatta ké- 
sőbb az anyaország nagyobb városaiban, majd 
pedig magában az ország szivében is tartós 
győzelemre azt a hazafias ügyet, melyben az 
uttörés munkáját oly nemes önfeláldozással, 
apostoli hevülettel inditották voly meg Kele- 

men László és társai, kiknek emlékezetét két 
év előtt méltó diszszel ünnepelte a magyar 
szinészet. 

Az 1792 iki kolozsvári kezdeményezést, 
mely következményeiben annyira nagyjelentő- 
ségüvé fejlődött, - benső lelkesedéssel karolta 
föl az akkori Erdélynek nemzeti érzésektől 
mélyen áthatott magyar értelmisége. 

A közéleti nagyságoktól kezdve az egy- 
szerű diákig - mindenki örömest hozta meg 
a maga szellemi vagy anyagi áldozatát, hogy 
a társulat szervezkedése és pályakezdése gyor- 
san, küzdelem nélkül menjen végbe. 
A nemes ifjakból és leányokból alakult 

szintársulat, 1792. november 11-én tartotta 
első előadását. És a mint bebizonyult, hogy 
a társulat tagjait a hazafias kötelességérzettel 

választott pályára nem csupán lelkesedés, de 
valódi hivatás is vezette, - az erdélyi ország- 
gyülés elhatározta a kolozsvári szinház föl- 
épitését és ebben a nemzeti színmüűvészetnek 
állandósitását. 

Igy indult utnak Erdélyben a magyar sziné- 
szet. Igy szereztek az első szinjátszók és buzgó 
támogatóik nagy érdemet arra, hogy az utra 
kelés századik évfordolóján az egész nemzet 
kegyeletesen emlékezzék meg róluk és erős 
nemzeti öntudattal, nevezetes áldozatokkal 
létesitett alapvetésükről. 

Kolozsvárt folyó évi szeptember hó 17-én 
rendező bizottság alakult, azzal a feladattal, 
hogy a jubiláris napbon - mely egyszersmind 
Katona József születésének századik évfordu- 
lója - országos jellegü ünnepélyt rendezzen. 

Az erdélyi magyar szinészet száz éves 
jubileumát rendező bizottság nevében : Kolozs- 
várt, 1892. szeptember hó 30 án. Gróf Beth- 
len Gábor orsz. képviselő, biz. elnök. Gróf 
Béldi Ákos Kolozsmegye és Kolozsvár sz. kir. 
város főispánja, biz. elnök. Gyarmathy Miklós 
Kolozsmegye alispánja, biz. alelnök. Albach 
Góéza kir. tanácsos, Kolozsvár sz. kir. város 

polgármestere, biz. alelnök. Dr. Ferenczy Zol- 

tán Egyetemi és Muzeumi könytár-igazgató, 

biz. jegyző. Hegyesy Vilmos hirlapiró, biz. 
jegyző. Hóry Béla Kolozsmegye árvaszéki 
elnöke, biz. pénztárnok. 

A jubileumi ünnepélyességek sorozata 
kö etkezőleg állapittatott meg : 

Nov. 10-én: A kolozsvári nemzeti szin- 
házban, Katona József emlékezetére diszelő- 

én: Délelőtt 10 órakor a gr. 
Rhédey-féle házra helyezendő emléktábla le- 
leplezése. (HE házban kezdette meg előadásait 
az 1792-iki szintársulat.) Délben 2 órakor 
diszebéd a városi vigadóban, Este 7 órakor 
jubiláris diszelőadás a kolozsvári nemzeti szin. 
házban, később közlendő programmal. 

Nov. 12-én: Este 7 órakor a szinházi 
diszelőadás ismétlése. 

Nov. 11-én délelőtt 11 órakor az Er- 
délyi Irodalmi Társaság - a kettős jubileum 
alkalmából — diszülést tart. 

A rendező bizottság készséggel gondos- 
kodik mindarról, a mi iránt a jubileumi ün- 
nepélyen megjelenő vendégek, ellátás tekin- 

tetében, igényeiket bejelentik. 
A rendező bizottsághoz szóló levelek 

Gyarmathy Miklós alelnök czimére intézendők. 

HELYI HIREK. 
— Nöemes tett. Nagy István bankigaz- 

gató derék polgártársunk, ki már 8 ezor fo- 

rintnyi alapitványt tett négy helybeli magyar 

intézetünk szegénysorsu tanulóinak felsegélye- 
zésére, ujabb tanujelét adta emberbaráti jó- 
ságos szivének, a mennyiben mult kedden a 
a brassói róm. kath. árvaházalapitó nőegylet 
ezéljaira mélt. Möller Ede apátplébános ur 
kezébe 2 ezer forintnyi alapitványt tett kész- 
pénzben le. Nagy István ur e naemes tette 
nem szorul dicséretre. Hitünk és reményünk, 

hogy közügyeinktől továbbra se fogja meg- 
vonni nagyrabecsült jóindulatát és hathatós 

támogatását. Azért őszinte szivből kivánunk 
neki hosszas derült életet az emberi kor leg- 
végső határáig. 

— Egy kisebb pénzüsszeg lett csütör- 
tök este a szinházi pénztárnál hagyva, melyet 
károsult a szinházi pénztárnál átvehet. 

— Hangverseny. Vasárna hó 9-én 
a Central Nr. 1. nagytermében a cs. és kir. 
82. ezred zenekara válogatott muűsorral hang- 
versenyt rendez. Müsori 1. Kral: ,„A császár 
és birodalomérte induló. 2. Suppé: Nyi 
,Pidune Dame" hoz. 3. Millöeker: ,„Vasárnapi 
gyerek", keringő. 4. Rubens: „Domino nero" 
a cavatina operából, szárnykürtre. 

er: „Azon egyhez, kit én gondolok," fran- 
. Müller: „Nagy Bécs, egyve- 

leg (Bécsben a 19. kerületben.) 8. Lemény: 
„Valserefuscee". 9. Brahms: ,Magyar tán- 
czok" Nr. ő és 6. 10. Wagner: Töredék a 
„Repülő Hollandiai? operából. Kozdete fél 8 
órakor. Belépti dij k 

— Szállitások. A m. kir. államvasutak 
budapesti igazgatóságának faszén, gyapotfo- 
nal, lenolajkenőcze, fém- és vasnemü anyagok 
szállitására vonatkozó hirdetménye, továbbá a 

m. kir. államvasutak gépgyára és a diósgyöri 
m. kir. vas- és aczélgyár igazgatóságának 
tölgyszálfa, tölgyfa , bükkfa- és jegenyefenyő- 
oszlopok, jegenyefenyő és luczfenyőfa-léczek, 
deszkák, zsindelyek, valamint bükktaszén szál- 
litására vonatkozó három hirdetménye a bras- 
sói kedelmi és iparl irodáj k irodájában 
betekinthető 

KÜLÖNFELEK. 
- A kolozsvári Országos Ereklye Mu- 

zeum. A kolozsvári országos ereklye muzeum 
diszes cserkoszorut helyezett az aradi vértanuk 
ravatálára. A koszorun széles nemzeti szinü 
szalag van. A szalag egyik ágán ,A szabad- 
ságbarez vértanuinak a másik ágán: A 
kolozsvári 1848-iki Országos Ereklye Muzeum" 
felirat van. A koszorut küldöttség vitte Aradra 

án. 
– Szabadságharczunknak Budapesten 

a vigadóban levő kiállitási rendezősége a leg- 
jobb hazafiak figyelmébe ajánlja a kiállitástól 
megrendelhető életnagy Kossuth-képeket és 
szobrokat, mert ezek eladásából befolyó össze- 
gek dicső szabadságharczunk nagyszerű gyüj- 
teményének fentartására lesznek forditva. Egy 

életnagy szobor 20-835 frt, egy életnagy kép 
60, 150 és 220 frt rámástól. rendezőség 
tisztelettel kéri az illetőket, a kiknek 48/19-es 

ereklyékről, képekről stb. tudomásuk van, 
hogy arról a fővárosi vigadóbeli 48-as kiálli- 
tást értesitsék. Mindazok pedig, kik ilyen tár- 
gyaktól megválni szándékoznak, küldjék Bu. 

dapestre ereklyéiket, mert a 48-as kiállitás 
rendezősége az ereklyéket vagy meg veszi, 
vagy Kossuth - Petőfi stb. életnagy és szép 
képekért eleseréli. 

Tisztelt gróf ur! Becses küldeménye megjött, 
gyártmányát kitünően jónak találom s hem 
lehetne eléggé buzditanom Önt, hogy folytassa 
kitartóan haladni a Cognac ipar meghonosi- 
tása terén. Iparszerüleg feldolgozni a föld ter- 
mékét, oly feladat, mely felé minden polgáro- 
sodott társadalom törekszik; ezen törekvés 
azonban kétszeres édrem olyanoknál, kik, mint 
Ön tisztelt Gróf ur, a társadalom magas körei- 
en születve előitéleteket, 

melyek mindenütt, de kivált nálunk, gátat 
emelnek a szülotés és az ipar igényei közt; 
— midőn tebát egy magyar főnemes ipart 
alapit: szolgálatot tesz honának és példával 
jár elől, melyet nem lehetne eléggé nagyra 
becsülni. Nálam, e nagyrabecsülést fokozza 
elismerésem azon gyengéd gondolata iránt, 
hogy nekem a legelső töltésű pelaczkot meg- 
üldé; — a legelső töltésü palaczkból az első 

poharat az Ön egészségére üritem, azon óhaj- 
jal, hogy a hazafias magyar Gróf angyalföldi 
gnac és pezsgőborgyára gyarapodjon és 

szolgáljon például annak, hogy a hasznos te- 
vékenység a társadalom minden fokozatát di- 
sziti. Fogadja Gróf ur őszinte nagyrabecsülé- 
sem kifejezését. Kossuth Lajos m. p 

— Ha sok ezer ember bizonyitja, ha a 
leghiresebb tanárok s számos gyakorló orvosok 
elismerően nyilatkoznak valamely szerről, mint 
például Brandt Richárd gyógyszerész va- 
lódi svájozi labdacsairól, akkor kétség- 

telen, hogy csak is egy valóban hasznos házi , 
s gyógyszer lehet szóban. A svájczi labdacsok 
egyedül kitünő hatásuknak köszönhetik mai, 
általános elterjedtségűket, mit semiféle más szer 
el nem ér. El kell olvasni azt a 400, hivatal- 
ból hitelesitett levelet, a melyek 8 hét alatt 
érkeztek be; a valódi fehér kereszttel vörös 
alapon jelzett, svájezi labdacsok dobozonként 
70 kr. kaphatók a patikában. Főraktár: Török 
József patikája, Budapesten, Király-u. 12. 

Megérkezett és itt először látható 
a volt Klastrom-kapu előtt 

Scheer világhirü muzeuma. 
Rendkivüli nagy kiállitás. 

Mechanikai, történelmi 

életnagyságu viaszalakok a leghire- 
sebb mesterektől. 

Keiülönösen feltünést kelt az ünne- 
Dpi menet ő felsége 25-ik koroná- 
zási évfordulója alkalmával, to- 
vábba; az oroszlánmenyasszony és 
még nagyon sok gyönyörü látvány. 
Láthátó naponta reggel 8 orától este 10 óráig. 
Beléptidij: nappal 10 kr. Egte fé- 
nyes világitásnál 15 kv. 

A n é. közönség becses pártfogá- 
sát kérve, vagyok 

Scheer Károly, 
muzeum tulajdonos. 

BONCZTANI MUZEUM 
a fapiaczon, a nyári szinház mellelt, 

Épen most érkezett meg 
Koozka világhirü nagy 

bonoztani muzeuma és panoptikuma 
mely több mint ezer darab készitményt tar- 
talmaz Európa első művészeit ő 
életnagyságu viaszalak, 
mozgó készülékkel. 

A muzeum 3 részből áll: 
I. rész: Panoptikum, férfiak, 
mekek által látogatható; 

II. rész: Boncztan, csak felnőttek 
évesnél feljebb; belépti dij 15 k 

III. rész: Az összes titkos betegségek 
tüntetése, melyek az ember életébe 

fordulnak; belépti dij 5 kr. Katonaság 
szóre mindhárom osztályban 20 kr. 
Külön jegyzékkönyv 10 kr. 
Minden kedden délután 2 

óráig a II. és III. osztály csak n 
van nyitva, midőn férfiaknak a bem 
megengedve. 

A nagy állatseregle 
szerdán fog meg
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lelentés. solid 
s. 

Ó-Brassóban a 10. szám alatt épületlakatos segédek 
a „Fehér zászlóhoz" 

zimzett vegyeskereskedésben friss füszer- kik bádogos munkákra is használhatók s le- 
áruk, luxus- és kenyérlisztek, ásványvizek, hetőleg a német nyelvet is birják, tartós fog- 

Brandt Riohard gyógyszerész 
svájczi labdacsai 

e
n
 

öbb mint tiz éve, profeszoroktól, któl iindennemü italok, továbbá vernek dipzótálták: l lketk Tteleó sánlva éleső, 

) erot. irehow, R., Berlin, emes izkos a á 
oél, V. lre hazi-eés gyógyszerül szagtalan finom petroleum, Ján Gletlt v. vanehen c0, gyógy ichberger Jánosnál, 0 Boelémtmz aft 

friss hentesáruk, tiszta zsir, főtt sonka stb., ussbaum,v., München (4), z es szerveine ajai an, 

rassóban. „ Hertz, Amsterdam, máj- és aranyeres-bántalmak e en, ren- 1 kiszolgálás mellett Brassób t é bántalmak ell olcsó árakon és szolid kiszolgálás melle , Korezynski, krakó, detlen székelésnél, szokás velt 
kaphatók. 

7 Eretmdtstossvár maokoean rédülés, nehezen léle , Freriehs, v., Berfin (), ban, mint: ás, sz s, nehezen ég 
! Szives támogatást kér kiváló tiszte- ' Scanzoni, V., Würz zés, szivszorúlás, étvágyhiány mb Brandt 
lettel „Vitt, C., Kopenhága, Riehard gyógyszerész svájezi rabd tesalt, 

Zdekauer, Szt. Pétervár, enyhe mate ite ta m ár szívesen H: has: sználják s az 

. . Soederstádt, Kazán emőse m naaná 
mixturáknál stb. többre becsűlik. Geisberger Frigyes. KWIZDA JÁNOS FERENCZ 7 7 bambk viné mer, A beszerzéskor ovakot unk en 

554 (3-3) cs. és kir. osztr. és magy. és román kir. udv. 5 , Forster, eirminaham. az ntánzott keééd a gyógyszer- 
kálakbab mindig c alódi Brandt Riehard- 
éle svájozi lekdee at ea doboz ára a használati uta- 

szállitó, körgyógyszerész 

Tátható, minden dobozon meg! e vö, Te rvény óltalma alatt 

Korneuburg, Bécs mellett. álló, védőjegyre: fehér kereszt vörös mezőben 
andt áirá 

leson és részletfizetés- 
rekapható mindennemü 
kép és falitükör, továbbá KWIZDM-fele köszvény-fuid 
a legdivatosabb férfiöl- 
töny dus választékban. Ara o. é. 

nyel csupán a n svájczi labdacsok4 azonos; e 
szerint tehát minden evk ha nem eléggé ovatos és olyan 
készitményt vásárol, a melyen az itt is látható védőjegy 

cS meg, az ugyan pénzét hasztalan adja ki. 

Évek óta kipróbált, tájdalom-enyhitó háziszer 

köszvény- csúz- és idegbántalmaknál. 
Főraktán Tönök lózoet győgyszertára Budapesten, 

Király-útoza 12. 
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Minden könyvkereskedésben megrendelhető a 20 kiadásban megjelent, Dr. MÜLLER 
1 forint. orvosi tanácsos által, 

a megrongált idegzet és sexuál systemáról 
BRASSÓ, elsz Mihálsntoza 24. sz. a. Sziveskedjék a vét jegyro figyelni s csakis irt, kitüntetést nyert füzet. 60 krnyi levélbélyeg beküldése ellenében a füzet megkapható 

(6=) Kwizda köszvényfiuid át tessék kérni. Kapható (173 ) 47-52 Czim : Eduard Bendt, Braunschweig. 
minden gyógyszertárban. Haupt Depot Kreis 
Apotheke Korneuburg bei Wien. 

(294) 39—50 

Szőllősy Zs. kereskedőnél, 

RDŐ V IÉE 

Barosz o. rá 
Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

savanyuviz. 

A legutóbb beérkezett hirek sajnos - semmi kétséget sem hagynak 
fenn az iránt, hogy a kolera immár Nyugat Európában is terjeszkedik. 
Előre látható tehat az a nagy veszély, mely az emberiséget e borzasztó 
betegség tovább terjedése által fenyegeti. Ugyanezért csak helyeselni 

lehet a hatóságoknak serénységét, melylyel az óvintézkedéseket megte- 
szik és melylyel az ismoretes óvszereket a közönség figyelmébe ajánl- 
jak. Orvosi tekintélyek állitása szerint A legjobb asztali és üditő ital. 

Gyomor és vese-bajokban a legkellemesebb és leghatható 
sabb orvosság. Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

Járványok idejében rossz ivóviz helyett a legegészségesebb 
ital gyermekeknek és felnőteknek. 

a legjobb óvszer a cognac. 
Legjobban ajánljuk 528 5-20 

gróf Esterhágy Géza saját gyárimányu cognac- 
Főraktár Brassó és környékére : hl 

" e k ját, mely franczia mód szerint. ea anyagok hozzá veg gyitése nélkül Irk Károly füszerkereskedő, Kapu-utcza 65. sz. a. Élszta krorbool késztl meyvek fósígit és tiseln 
Továbbá kaphatók : gát az a körülmény is igazolja, a legutóbb tartott párisi egész- vel 

2 x 4 c ségügyi kiálltáson az aranyéornmuet diszolkle- 

Duschoiu János es Fia, Töpíner Károly, Scháser tek nyerte el s a többi kiálhtásokon is, melyeken eddig részt 
József, Zeriff Antal, Zeriff M, Bede Antal, Nagel- vett, mindenütt a legnagyobb kitüntetésekben részesült. m 

sehmidt János, Ceisberger Frigyes kereskedő uraknál. Központi iroda : sUDAPEST, VI., Külső vaczi-ut 28. szám. m 
AÁra:1 literes üvegnek G Er. 
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=KÖZMUVELODES - 
irodalmi és münyomdai részvénytársaság 

Könyvnyomdája 
Brassóban, 

ajánlja magát mindennemü kő- és könyvnyomdai munkák gyors és pontos elő- 

állitására, izléses kivitelben és jutányos árak mellett. 

A „EHASSÓ kiadohivatala. sz 


